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			1. kapitola 
DO TEMNOTY 

			Pamatuji si ty chvíle, jako by to bylo včera. Významné okamžiky si člověk zapamatuje navždy přesněji. Čím jsem starší, tím víc vzpomínek se mi vynořuje před očima, ale některé mají stále tutéž naléhavost jako před lety. Ten den vidím před sebou ostře a jasně. Tenkrát mi totiž skončilo dětství.

			Noc byla tmavá, již podzimní, zamračená. Svíčku maminka už dávno zhasila, ale jas svic, loučí a ohňů zvenku stále osvětloval pokoj červenožlutou září. Malá okna vedla na nádvoří Boleslavova hradiště, kde se měly až do rozednění oslavovat postřižiny jeho syna Vratislava. I přes zavřené oči jsem vnímal míhající se a vlnící se stíny a tančící siluety napitých hostů. Odpočíval jsem po dlouhém dni. Měl jsem pocit, že už jsem dost velký, abych se oslav také účastnil, ostatně mnozí mí vrstevníci se často veselili s velkými, ale otec říkal, ať ještě vydržím, a slíbil, že napřesrok to již povolí. Myslím ale, že mě chtěl chránit před pitím vína a medoviny, kterému někteří mí kamarádi často holdovali.

			Nemohl jsem usnout, srdce mi bušilo. A nebylo to z roztoužení, které jsem vnímal ze slavícího davu. Nepokoj jsem cítil z matčina polibku na dobrou noc. Nebyli jsme v bezpečí a ona to věděla.

			Byl jsem nesvůj vždy, když jsme doprovázeli knížete Václava na diplomatické cesty. Často jsme přespávali v ponurém lese nebo v jednoduchých přístřešcích, ale obklopeni bojovníky a knížecí družinou. Sídlo Václavova bratra Boleslava bylo oproti tomu z kamene a strážené mnoha vojáky, ale vzduch tu byl jakýsi nezdravý. Možná plyny z močálů, které hradiště obklopovaly, způsobovaly podivný dusivý pocit, jejž jsem měl na hrudi. Snad neklid služebných, tiše plnících své povinnosti s obavami v očích, naplnil mě strachem. Boleslav se  mi nelíbil. Mnoha lidem u nás doma se ulevilo, když dostal vlastní sídlo kus cesty od Prahy. Zde jsem cítil tu tíseň, kterou mnozí v jeho přítomnosti měli. Jak jiný byl oproti svému bratru Václavovi. Ten přinášel do srdcí lidí klid a důvěru. Zaslechl jsem to odpoledne krátce po příjezdu na hradiště rozhovor dospělých mužů z naší družiny, kterak naléhali na knížete Václava. „Odjeďme, nejsme tu vítáni.“ Kníže však s laskavým, ale sebejistým mávnutím ruky dal najevo nesouhlas a řekl: „Bůh nás sem dovedl a jeho vůle jest, abychom zde přenocovali.“ Jeho přátelé uspokojeni nebyli, ve skrytu vzývali Svarožice a prosili o ochranu, což jsem zřetelně rozpoznal, ale činili tak veskrze potajmu a tiše, protože věděli, že kníže Václav by je za to pohanské bezvěrectví jistě přísně pokáral.

			Snad má Václav pravdu, říkal jsem si, a nic se nám nestane. Znaven na lůžku pokrytém příjemnou kožešinou, začal jsem si opakovat útržky modlitbiček odposlouchaných v pražské kapli.

			Dokola se mi v uších opakovala slova našeho pána knížete. „Bůh nás sem dovedl a jeho vůle jest…“ Nemohl jsem nevidět, že Václav celým srdcem věřil, že jej vede vyšší síla, která prostupuje vším, i jeho nepřáteli, a skládá dohromady obraz dnešní noci. Mocně to na mě zapůsobilo, přestože jsem jeho klid nedokázal sdílet. Pomalu jsem se ale, spíše únavou než důvěrou, upokojil a usnul za zvuku drnkání citer, zpěvu a křiku odporujících i slastně vzdychajících ženštin.

			 

			Brzy ráno mě probudil podivný hlomoz. Překvapilo mě, že venku není hrobové ticho, jaké se vždy rozhostí po pijatikách dospělých. Naopak, když jsem vyhlédl z okna, viděl jsem takový ruch a chvat, že mi všechno to hemžení připomínalo mraveniště. Zachvěl jsem se, jak do jizby oknem proudil podzimní noční chlad. Spal jsem nahý jako obvykle, takže jsem na sebe rychle hodil svou tuniku, obul kožené střevíce a znovu pohlédl ven na rušné nádvoří.

			Pohled na venkovní dění mi utkvěl v paměti jako záblesk v noční bouři, tolik ti lidé měli naspěch, tolik sebou házeli sem a tam, tolik  se báli. Povozy, do kterých potácející se a nevyspalí muži házeli své hadry, své ženy, potomky, zvěř a nějaké ukradené jídlo, se prohýbaly pod vahou svých nákladů. Lidé skákali na pryčny vozů po hlavě, věšeli se vzájemně na sebe a prosili o svezení. Jako kdyby se celá tvrz měla za okamžik propadnout do hlubin země. Připadal jsem si jako ve zmateném snu. Kola vozů a kopyta koní se zarývala do vlhké hlíny dvora a všichni odsud z nějakého důvodu prchali.

			Když jsem se rozhlédl po jizbě, podivil jsem se, že otec ani matka zde nejsou. Než jsem se stačil zamyslet, kam se asi mohli podít, rozrazily se dveře a dovnitř vběhla naše služebná Serena. Saracénskou ženu kníže vykoupil z otroctví a pokřtil. Můj otec ji dostal jako posluhovačku za své věrné služby a ona byla vděčná, neboť zpět do své země se sotva mohla navrátit. Měl jsem ji rád, ale výraz v její tváři, se kterým mnou tenkrát lomcovala a snažila se mě přimět k pohybu, mě vyděsil k smrti. Popadla mne a s očima vykulenýma tak, že její bělmo zářilo v protikladu k jejím opáleným lícím jako blesk v temné noci, mě táhla kamsi z pokoje. Blekotala arabské zaklínačky, jako by zapomněla, že je křesťanka, a v pohanském rozrušení nesmyslně mávala rukama. Kdykoliv jsem se jí vysmekl, znovu mě chytla a vlekla ven z domu.

			Ani už nevím, jak se to celé dál semlelo, jak jsme se dostali ven z hradiště a kde otec nakonec sehnal povoz, na který jsme se celá naše rodina a dalších pět ubožáků naskládali. Klepal jsem se rozrušením, ale důvod mé nejistoty byl pouze a jedině v chování všech ostatních, neboť nebezpečí žádného jsem kolem nezahlédl. Netušil jsem ještě, co se stalo a proč prcháme, jako kdyby na nás útočili nájezdní obři z východu. Rozhlížel jsem se, zda někde zahlédnu příšery z lesa nebo démony, to jediné mě v rozespalosti napadalo, ale nic se za námi ani před námi neobjevilo. Serena celou dobu žvatlala něco o Alláhovi, prosila o rychlou a bezbolestnou smrt a obracela oči v sloup. Matka mě tiskla k sobě a já se nechal, přestože jsem již v tu dobu byl poměrně urostlý mladík, nebo alespoň jsem si tak připadal. Starostlivý  výraz na otcově tváři mě přesvědčil, že kdybychom nejednali rychle, smetla by nás nějaká hrozivá vlna. Vlna neviditelná a neuchopitelná. Cesta do Prahy netrvala dlouho, neboť koně byli pobízeni k neustálému zrychlování, a i když klopýtali a hrozilo, že povoz nevydrží drkotání po kamení, jeli jsme téměř bez zastávky, až těsně před brány pražského sídliště. Když jsme konečně zastavili v jednom hájku v podhradí a vstoupili do potoka, abychom ulevili ztuhlým údům a vyprázdnili útroby, osmělil jsem se zeptat matky, co se stalo. Otec stál zamyšleně opodál a měl tak zádumčivý pohled, že oslovit jeho jsem neměl odvahu.

			„Kníže Václav byl dnes ráno zavražděn.“

			Pamatuji si melodii jejích slov tak jasně, jako by mi to říkala teď, hlas jí selhával. Zavražděn! Kdo ho zavraždil? A proč? A co s tím máme společného my? Proč prcháme? Neměli bychom naopak někoho pronásledovat?

			Mé otázky zůstávaly viset ve vzduchu, nezmohl jsem se na to, abych je vyslovil nahlas. Strach mě ale opouštěl a zmocňoval se mě hněv a touha po pomstě. Matka viděla mé rozhořčení, mírně se usmála, následně mě pohladila a vysvětlila situaci.

			„Knížetem se stane Boleslav, Radime. A bude se chtít zbavit všech Václavových věrných.“

			Začalo mi to docházet.

			„I nás?“

			„Tvůj otec dělá knížeti písaře už dlouho. Sepisoval dohody s císařem. Nechceme riskovat.“

			„Odjedeme pryč z Prahy?“

			Nešlo jí odpovědět, musela dlouho lovit dech.

			„Jen ty.“

			„A co vy?“

			„My zůstaneme v Praze. Otec věří, že jej Boleslav bude nakonec potřebovat. Umí číst a psát, lépe než kníže. A nikdy jsme s Boleslavem nebyli ve sporu.“

			
			

			„Tak proč bych měl prchat já?“

			„Pro jistotu. Pojedeš na nějaký čas k mému otci. A až se situace zklidní, vrátíš se.“

			Zmrzl mi výraz na tváři. Chtějí mě poslat do vyhnanství? Co budu dělat na vesnici někde daleko od Prahy? Byl jsem tam jedno léto jako malý kluk a nebavilo mě to. Rád jsem četl svitky a cvičil se ve zbrani, užíval jsem si knížecí zábavy a oslavy. Libila se mi Praha! Nechtěl jsem odjet.

			Šel jsem si promluvit s otcem. Stál opřený o mohutný dub a díval se kamsi do daleka.

			„Otče, nechte mě s vámi v Praze. Budu užitečný. Mohu pomoci s písemnostmi. A když bude nejhůře, síly mám na rozdávání. Ubráníme se.“

			Otec se pod zachmuřeným obočím usmál.

			„Už jsem rozhodl, Radime. Doma si sbalíš, co uneseš, a pošleme tě se Serenou k dědečkovi.“

			Naštval jsem se a umínil si, že nikam nepojedu. V Praze uteču a vrátím se, až je ty jejich hloupé nápady přejdou. Zarputile jsem sledoval, jak vozka zpevňuje závlačky kol našeho dvoukoláku, aby nás mohl dál bezpečně vézt. Zbytek jízdy jsme nemluvili a již zanedlouho jsme vjížděli na knížecí půdu. Sledoval jsem pahorek, na kterém se za bytelným hrazením skrývalo středisko české země. Na první pohled se nezdálo, že by tu mělo probíhat nějaké zemětřesení, převzetí moci, násilí… Ale jen na první pohled.

			V Praze zvěst o události bohužel předběhla naše koně. Boleslavovi muži již zabrali prostor knížecího sídla a jeho okolí. Zdálky jsem sledoval ozbrojené bojovníky pochodující kolem kaple svatého Víta a knížecího domu. Tam mě učili číst a psát. Tam mě učili věřit v Ježíše Krista, v Boží prozřetelnost.

			Kolem hlavní kaple ležela spousta mrtvých lidí, z nichž některé jsem poznával. Byly to většinou stráže knížete Václava a jeho nejbližší přátelé a pomocníci, kteří nemohli stihnout spasit život, neboť  netušili, jaká se na ně žene pohroma. Koně jsme stočili k našemu domu, jenž stál na prvním nádvoří. Procesí různých skupinek prchalo z akropole i z obou pater hrazení. Viděl jsem své kamarády a jejich rodiny, jak odjíždějí na koních nebo prchají pěšky tak rychle, že zakopávali a váleli sudy po cestě od knížecího domu pryč ze sídliště. Zahlédl jsem Rabinu, mého nejlepšího přítele, jak odjíždí s otcem na koni kamsi na východ. Mnozí využili toho, že na hradby pražské se sice nedalo vyšplhat zvenčí, ale nebylo nebezpečné slézt shora dolů, a zkracovali si cestu z Prahy sáňkováním po hliněných částech opevnění nebo po dřevěných pilířích.

			Výraz mé matky byl tak zoufalý, že jsem se již neodvážil jí odporovat. Běžel jsem do našeho domku, abych si sbalil svou druhou tuniku, botky a zimní plášť a hlavně své nejoblíbenější svitky, které otec získal od písařů na nejrůznějších cestách. To jediné mě mohlo zachránit od nevýslovné prázdnoty na venkově, v zemi nikoho.

			Náš dům jsem měl rád. Měl malá okna, aby se v něm drželo teplo, a šikovná kamna, která nechal vyrobit můj dědeček, když ještě žil v přísluní Přemyslovců. Rychle vyhřála celý prostor a dalo se na nich i vařit. V noci jsme zavírali dveře na speciální petlici, jež nešla otevřít zvenku, pouze zevnitř. Cítil jsem se doma vždy bezpečně. Otec mohl mít jako knížecí písař pěkný roubený domek se slaměnou střechou, byl jsem pyšný, že v něm můžeme bydlet. Měli jsme pěkná dřevěná, slámou vystlaná lůžka a malovanou truhlici. Bůh ví, jak budu bydlet na venkově. Ani jsem se nemohl rozvzpomenout, jak vypadá dědečkovo sídlo. Pryč se mi nechtělo, ale nebylo zbytí.

			S otcem jsem se rozloučil rychle podáním ruky. Slíbil, že pro mě pošle, jakmile to bude možné. Matka plakala, odstrkovala mě a zároveň držela za ruce, dokud ji ode mne otec neodtrhl. Musel jsem odpřisáhnout, že se vrátím v pořádku, teprve poté se ztišila a mávala na rozloučenou. Serena také plakala. Láteřila nad svým osudem a prosila své bohy, aby ji na místě vzali do zásvětí.

			Pro dědečka jsme dostali krátký dopis, který matka napsala. Dali  nám s sebou malovanou dřevěnou truhličku, kam se vešla spousta užitečných věcí. Džbánek na vodu, nějaké domácí nářadí, pytlík dobré mouky – myslím, že když tam matka ty věci házela, ani nepřemýšlela, jestli nám opravdu k něčemu budou, zkrátka mechanicky plnila truhličku nějakými náhodnými předměty.

			Na povoz se k nám přidal starý křesťanský kněz, který byl přítelem knížete Václava a bál se o svůj život. Chtěl odvézt někam za Prahu, aby se mohl ztratit v lesích.

			„Arcikněz Pavel je v Sasku a není zde nikdo, kdo by ochránil můj holý život,“ povídal a už seděl na vozíku.

			Otec zůstal v Praze. Chystal se setkat s Boleslavem a nabídnout mu své služby. Nevěděl, jestli jej Boleslav na místě popraví, nebo zaměstná. Věřil ale, že pro rodinu bude nejlepší, aby dál pracoval jako knížecí písař. A pokud to nedopadne dobře, zůstanu prý u dědečka, mého jmenovce, Radima.

			„Kdyby se se mnou něco stalo, postarej se o matku,“ řekl otec, zaplatil našemu kočímu a poplácal koně.

			Povoz se rozjel. Po hradišti stále pobíhali různí poplašení lidé, kteří nevěděli, jestli mají, nebo nemají věřit té hrozivé zprávě a co vlastně znamená ta zvěst pro ně samotné. Hned prchali, hned se zase vraceli, když viděli, že Boleslavovi kati si jich zatím nevšímají. Nikomu se nechtělo opustit blahobytný život v knížecím hradišti. Ale dnes to znamenalo riskovat život. Kníže Václav, náš panovník, jenž byl pod ochranou samotného křesťanského Boha, byl zabit. Nikdo si nemohl být ničím jist.

			Když jsme opouštěli sídlo knížecí, vloudily se do mého nitra pochyby. Byl tedy Václav zabit z Božího dopuštění? Anebo před pohanskými zločiny křesťanské modlitby nechrání? Či snad je pravda, jak věřil Václav, že naše cesta je tkána Bohem a vše, co potkáme, i dobré, i zlé, je Boží vůle, která má skrytý smysl, jejž my nevidíme? Ale k čemu pak je víra v Boží dopuštění, pokud nás dovede ke konci vrahovou rukou? Rozuměl jsem, že vládcové v Evropě volili pokřtění,  protože křesťanský Bůh jim dával sílu porazit pohany, nastolit vládu Boží lásky a ochrany. Ale Václav byl zavražděn!

			Koně cválali řídkým bukovým lesem a občas jsme zahlédli jelena. Paroháči se podivovali našemu vozítku a strach z něj velký neměli. Nesli své paroží pyšně, brzy půjdou do říje. Měl jsem v ranečku kousek chleba a zakousl jsem se do něj. Přišel na mě hlad, neboť jsem od včerejšího večera neměl nic v ústech. Kus jsem odlomil Sereně, která nicméně odmítla a začala něco drmolit svou arabskou hatmatilkou, nechtěla asi, abych jí rozuměl. Nabídl jsem i křesťanskému knězi, který vypadal velice hladově, ale prohlásil, že je služebník Boží a Bůh jej v pravý čas nakrmí.

			Musel jsem se jej zeptat. „Václav také věřil, že jej Bůh chrání. Proč se mu to stalo?“

			Bylo znát, že knězi se dotaz nelíbí, zdálo se, že dlouze přemýšlí, a potom začal sám pro sebe cosi ševelit, jak si urovnával vlastní myšlenky. Nechápavě jsme se na sebe se Serenou dívali, bylo vidět, že v něm probíhá hluboký vnitřní boj.

			Nakonec zvolal: „Bude mučedníkem! Ano, bude! Byl zabit! A viníkem je vlastní bratr! Bůh neodpustí takový krutý čin! Ne, Bůh je milosrdný. Bůh je milosrdný!“

			Zmatené protiřečící si výkřiky mne nechaly chladným, ale obsah jeho sdělení mě přikoval ke dřevěné podlaze trakaře. Poprvé jsem slyšel, že by Boleslav mohl mít něco společného s tou strašlivou událostí. Nechtěl jsem si to vůbec připustit. Nevěřícně jsem se mračil a nic jsem na to neodpověděl. Zeptal jsem se znovu, protože jsem měl pocit, že mi kněz na mou otázku neodpověděl.

			„Ale proč Václava Bůh neuhlídal?!“

			Serena sykla. Dávala mi tak vždy znamení, abych mlčel. Kněz si povzdychl a dlouze vzhlížel na oblohu, čekaje nejspíše, že odpověď přijde shůry, z větrného podmračeného nebe. Po dlouhé době se na mě podíval a řekl klidně, jako by nalezl odpověď, které uvěřil i on sám: „Pro syna Božího žádná změna nenastala. Jen pro nás.“

			
			

			Vozka zastavil koně u potoka, aby jim dal pít, a v tu chvíli kněz vyskočil z vozu a zmizel v nejbližším houští. Serena se pokřižovala a oddychla si. Vystoupila z vozíku a protahovala ztuhlé ruce a nohy.

			„Tihle,“ ukazovala do houští, kde zmizel služebník Boží, „to mají jednoduché.“ Máchala pažemi sem a tam, aby dokreslila vážnost svých slov. „Daří se ti? Bůh ti žehná. Nedaří se ti? Bůh tě trestá. Uděláš špatnost? Pohanský kacíř.“ Kroutila znechuceně hlavou. „Pomoz si sám. Dobře že je ten člověk pryč.“

			Koně se napili a vozka utrousil, rozhlížeje se kolem:

			„Snad nás nepřepadnou lapkové.“

			Serena v reakci na to naskočila na vozík a přikryla se celá dekou tak, že jí ani hlava nebyla vidět. Nechtěla zase padnout do otroctví.

			Bylo mi smutno, když jsme takto osaměli. Zkontrolovali jsme s vozkou vůz, zdálo se nám, že se levé kolo příliš viklá, zkoušeli jsme je více zarazit na osu. Vypadalo to, že to pomohlo. Naplnil jsem džbánek, který Serena měla v truhličce, vodou z potoka a také jsem se osvěžil čerstvým pramenem. Za chvíli jsme se již zase drkotali lesní cestou. Bylo jasné, že do cíle dorazíme až za hluboké tmy. Vozka pořád říkal, že běžně by ta cesta trvala dva dny, ale že to zvládne, když cestou vymění koně, což se mu skutečně na jedné usedlosti podařilo.

			Zmocňovaly se mě chmury. Vzpomínal jsem, jak mě matka jako malého klučíka učila vzývat boha Striboga, pána větrů, které se v lesích proháněly. Měl jsem pocit, že mě slyší a zdraví mě, když jsem za pohupování usnul.

		

	
		
			 2. kapitola 
V ZÁTOČINĚ 

			Než jsem přišel k sobě, zdál se mi sen. Viděl jsem sám sebe, jak stojím na jakémsi útesu a hledím do propasti. Věděl jsem a cítil, že v té rokli je osud našeho knížectví, celé naší země. A jímala mě závrať a strach, měl jsem pocit, že do té jámy padá všechna naše naděje. V okamžiku, kdy mi bylo nejhůř, mi na rameno dopadla kamenná a studená ruka drtivé smrti. Zadunělo to.

			Ve skutečnosti mnou třásla Serena.

			„Probuď se, pane Radime, jsme tady…“

			Nebylo mi jasné, co znamená „tady“. Kolem panovala tma a zima a my stáli kdesi na cestě uprostřed jakýchsi luk. Pomalu jsem se rozvzpomínal na Boleslavovu tvrz a na mrtvé lidi u pražské kaple svatého Víta.

			„Kde to jsme?“

			„Přes řeku vás už nepřevezu!“ křikl vozka. „Já se vracím do Prahy. Takových jako vy je všude ještě spousta, v příštích dnech vydělám hodně stříbra.“

			Vyskočil jsem z vozíku, s pomocí Sereny vytáhl truhlici a ranečky s našimi věcmi a rozloučil se s vozkou. Sledoval jsem, jak mizí ve tmě, a říkal si, že tohle je konec.

			Když jsme osaměli, vítr zrovna rozfoukal mraky a měsíc nám svým světlem ukázal, kde jsme stáli. Cesta vedla nivami, které ve vzdálenosti dvou honů od nás lemovaly remízky a lesy. Skrze keře na západě prosvítala stříbřitá hladina řeky Otavy. Musela to být Otava, pamatoval jsem si, že dědova vesnice je právě u této řeky.

			Ke břehu se muselo sejít pěkných pár kroků z prudkého svahu, což jsme se Serenou zvládli jen s drobnými škrábanci od šípků. Snesli jsme k řece truhlici a své rance a dole se nám před očima rozprostřel  krásný obraz. Už to bylo hodně dávno, co jsem tu jako malý s matkou strávil léto. Ještě nikdy jsem to místo takhle neviděl, schoulené v zátočině, chráněné kopcem ze severozápadu, osvětlené paprsky měsíce, které se na hladině rozpadaly na tisíce blýskajících se střípků. Ticho kolem umocňovalo až magický dojem z té noční říční krajiny.

			Řeka Otava tady tvořila oblouk, v jehož vrcholu jsme se ocitli, a obtékala asi deset honů široký poloostrov země. Voda vypadala, jako kdyby do ní někdo vylil stříbrné mléko, a země naproti nám se naopak zdála jako v ohni. Na druhém břehu totiž stálo hradiště. Severní část zátočiny tvořil nevysoký kopec a zbytek plochy poloostrůvku zabírala osada. Docela rozlehlá, jednolitá, bez složitého vnitřního členění. Ze dvou stran jí dělala hradbu řeka, břehy byly vyhnány do výšky člověka hliněným valem zpevněným kmeny stromů, takže se ze břehů nikdo nemohl vyškrábat na hradby. Jen na straně přikloněné k nám byly hradby vystavěny až za pláží, takže vznikl prostor pro rybáře a plavce. Ze severu tvořila opěrnou zeď hora a ze čtvrté strany, směrem do lesů a luk, jak jsme z výšky nad řekou mohli také vidět, stála dřevěná ohrada z kůlů silných jako kmen vzrostlého stromu se vstupní branou a hlídkovou věží uprostřed. V šeru se nedala rozpoznat struktura obydlí uvnitř hradiště, ale na mnoha místech hořel oheň, takže z osady na nás až sálalo teplo. Chvíli jsme tam jen tak stáli ohromeni noční scenérií. Tady měl být můj nový domov.

			I Serena byla dojata krásou noci, ačkoliv to na sobě nerada dávala znát.

			„Od té vody jde zima,“ řekla, aby narušila přepjatou opojnost okamžiku. Pocházela z horké země na východě, tady u nás od podzimu do jara v podstatě nepřetržitě trpěla. Když ji ale kníže Václav z dobroty srdce vykoupil z otroctví, domů se vrátit nechtěla. Byla podle jejich pravidel zneuctěná a nepřijali by ji zpět.

			„Musíme si zavolat přívoz,“ řekl jsem a hledal hlásný zvonek. Na stromě poblíž se houpala jakási železná halapartna a vedle ní kus jiného kovového nářadí. Začal jsem bít do halapartny a hlomoz se nesl  večerním tichem po řece a na druhý břeh. Nějaký čas se nedělo nic a už jsem se obával, že budeme muset přenocovat na pláži, což Serena odmítala, protože nám prorokovala velice rychlý konec způsobený hady a jedovatým hmyzem.

			Po chvíli se cosi na opačném břehu pohnulo. Bylo zřejmé, že se od přístaviště na druhé straně neochotně oddělil vor. Byl celkem široký, spolehlivě bychom se na něj vešli i s naším vozem. Stál na něm muž v kápi a dlouhým bidlem se odpichoval ode dna, několik svícnů se zapálenými loučemi mu osvětlovalo cestu. Bylo zřejmé, že řeka tu nemá moc prudký proud, takže jeho práce nebyla příliš únavná. Vor se pohyboval nocí jako nějaký vodní tvor s ohnivýma očima. Netrvalo dlouho a chlapík přirazil plavidlo k našemu břehu.

			„Kdo jste?“ zeptal se unaveně, když si nás mohl z blízka prohlédnout. V ruce držel jakousi lucernu, kterou nám držel u hlav, aby nás dobře viděl. Oslňoval nás a my mhouřili oči.

			Několika slovy jsem mu vysvětlil naši situaci, on jen zabručel a pomohl nám s našimi zavazadly na vor. Serena se neustále modlila a tlačila se na mě, abych ji v případě pádu do vody zachránil. Plavat neuměla.

			Čím více jsme se blížili k pobřežní bráně do hradiště, tím impozantnější se osada zdála, domy hmotnější a hradby bytelnější.

			„Jsou tu ryby?“ snažil jsem se navázat hovor s převozníkem.

			Ten jen kývl a zabručel: „Dravčíci. Moc dravčíků.“ Vypadalo to, že noční návštěva vzbudila pozornost, jelikož se k molu na pláži začali sbíhat obyvatelé vesnice. Ve chvíli, kdy jsme přistáli, bylo již všude kolem plno lidí, starých, dětí, všeho věku.

			Vyskočili jsme suchou nohou na břeh a převozník nám pomohl vylodit i naše věci. Lidé na nás tiše zírali. Davem se naším směrem prodíral starý muž důstojného vzezření, ve kterém jsem podvědomě poznal svého děda Radima. Jistě velmi zestárl, co jsem ho viděl naposledy, a ani on mne nemohl poznat, vždyť jsem byl o několik hlav vyšší. Přišel rozvážným krokem, podezřívavý pohled ve tváři. Měl na  sobě pěkný kabátec, hned na první pohled bylo zřejmé, že je v této vesnici velmožem, pokud byste jej nechtěli rovnou považovat za vladyku. Na krku se mu houpal jakýsi pozlacený bronzový medailon kruhového tvaru, vytvořený ze stočených silnějších bronzových drátků, který se třpytil v záři ohňů. Posvítil si na nás.

			Začínal jsem si na oslňování zvykat.

			„To je můj vnuk!“ zvolal děd s údivem po chvíli. Ostatní překvapeně otevírali ústa, špitali si a dívali se jeden na druhého a zase zpátky na nás, na vetřelce.

			„Dobrý večer přeju,“ pozdravil jsem a uklonil se kolemstojícímu zástupu.

			„Vítej, synku. Co že tak náhle?“ Děd mě rozpačitě objal a prohlížel si mě. „Kde máš otce? A matku?“

			„Dovol, abych ti předal dopis od mé matky. Neneseme dobré zprávy.“

			Vzal list a počal jej v té tmě s obtížemi číst. Číst uměl, to jsem věděl, pracoval dříve jako správce na pražském sídlišti. Některé pasáže, zdálo se, musel projít několikrát, oči měl vytřeštěné a nevěřícně na mě hleděl.

			„Nedobré zvěsti jste nám dovezli. Moc nedobré. Svaromile, vezmi je dál…“

			Bylo zřejmé, že zpráva o smrti knížete Václava na dědečka hluboce zapůsobila. Nebylo mi ale jasné, proč se okamžitě sebral a zmizel kdesi ve tmě. Se Serenou jsme nejistě těkali očima kolem sebe a hledali záchytný bod. Z lidu se vydělil jakýsi postarší vysoký muž, ukázal nějakým dalším chlapiskům na naše věci a řekl: „Pojďte za mnou.“

			Obyvatelé vesnice se rozestupovali, jak jsme kráčeli dále do nitra osady. Sotva jsme měli možnost spatřit něco z obce, lidé do nás strkali a sahali na nás, jako bychom byli cizokrajná zvířata. Je pravda, že Serenino arabské vzezření mezi nimi mohlo budit pozdvižení, ale proč šťouchali do mě a tahali mě za tuniku, to mi bylo záhadou. Můj  oděv byl, pravda, poněkud lepší kvality než jejich roucha či suknice, ale nezdálo se mi, že je to důvod ke štípání a osahávání. Za chvíli jsme vcházeli do rozlehlejšího obydlí, jediného kamenného v osadě, které mělo dokonce řadu místností, a Svaromil, starší mohutný mužský, nás zavedl do jedné malé komůrky kdesi vzadu. Vesničané nás již do nitra budovy nenásledovali, což jsem ocenil.

			„Tento pokoj je volný,“ řekl Svaromil bručivě a postavil lucernu na široký pařez, který stál uprostřed prostoru. Mihotavé světlo naznačovalo, že se nacházíme v jakési komoře, kde byly skladovány předměty, jejichž účel jsem nemohl hned rozluštit. Na zemi bylo zhotoveno jednoduché slaměné lůžko.

			„Žena půjde se mnou. Budeš ve vedlejší budově.“ Chvíli jsem čekal, jestli za mnou nepřijde dědeček, ale došlo mi, že má zřejmě dost práce kvůli té zvěsti, co jsme mu přivezli, ačkoliv jsem si nedovedl představit, co by to mělo být. A tak jsem znaven sfoukl svíčku a šel brzy spát.

			Záhy umlkl venkovní ruch a rozhostilo se úplné ticho. Ohně však byly na několika místech udržovány až do rána, takže úplná tma v průběhu noci nebyla. Usnul jsem kupodivu velice rychle a ani hlad jsem nepocítil, tak byly mé nervy vyčerpány událostmi minulého dne. Poslední myšlenky jsem věnoval matce a otci a znovu jsem zalitoval, že jsem nemohl zůstat s nimi v Praze a být jim nápomocen v těžkých časech. Snad se brzy budu moci vrátit domů, za svými rodiči, do svého světa.

			 

			Ranní světlo pronikalo malým okénkem do mého pokojíku nejistě a přerušovaně. Stejně jako při nočním probuzení, nedokázal jsem si hned uvědomit, kde jsem se to vlastně ocitl. Úpění Sereny, která seděla na zemi vedle mě a určitě mě už nějaký čas častovala různojazyčnými nářky, mě rychle vrátilo do reality.

			„Pane Radime, vraťme se do Prahy,“ spínala ruce a ukazovala jimi kamsi, kde tušila náš domov. „Ať mě tam raději rozsekají na cucky,  ale já nechci být v téhle vsi. Ty ženy – mě týraly!“

			Nerozuměl jsem, co brebentí, a ani mě to příliš nezajímalo. Musel jsem vstát a zjistit, kde to vlastně jsme.

			„Sereno, přines mi čerstvou vodu a něco k zakousnutí, mám hlad, že bych jedl brouky. Nic se ti tady neděje.“

			„Ale ony mě zaklínaly, abych prý zbělela, že prý mě Svarožic vyléčí, ale já přece jsem zdráva! A vůbec se nechovají jako křesťanky v Praze, jsou nemravné a… nelíbí se mi tu. Váš dům je kamenný, ale ty ostatní zemnice jsou špinavé a… a –“ sklapla, když viděla můj nasupený výraz.

			„Sereno, vodu!“ křikl jsem, abych přerušil její nekonečnou píseň. Sebrala se a uraženě odběhla. Jsme vyhnanci, možná v ohrožení života, a ona si bude stěžovat na úroveň pohostinství!

			Otec mě učil, že na ženy je třeba přísnosti, aby nezaplevelily pořádek světa svými smyšlenkami. Přitom on sám byl velice jemný pán a u nás doma měla vždy pevnější ruku matka. Když jsem se chtěl učit se zbraněmi, musel jsem o výcvik požádat otce svých přátel.

			Poté, co má chůva odběhla, vydechl jsem a prohlížel si místnost. Mým pokojem se skutečně stalo skladiště. Bylo zde plno nástrojů a o mnohých jsem netušil, k čemu jsou dobré. Ale umínil jsem si, že je prozkoumám blíže. Jeden z obrázkových spisů, které jsem si přivezl s sebou z Prahy, se týkal také nástrojů. Proto jsem rozeznával různé nože, brusné kameny, zastaralé palice i zajímavě vymyšlené sekery.

			Všechno jsem nestihl projít, protože mě zavolal Svaromil a vzal mě do vedlejší rozlehlé místnosti, která se ukázala být bydlištěm mého děda a také jednacím sálem. Zde seděl on sám společně s několika dalšími muži, právě snídali a rozebírali nějakou naléhavou věc.

			„Dobré ráno,“ pozdravil jsem, načež děd zmlkl a kývl.

			Pokynul mi rukou, abych se posadil.

			V místnosti u západní stěny hořel oheň na vyvýšeném ohništi s upevněným roštem, na kterém se peklo maso. Jídlo lákavě vonělo a bylo zde i příjemné teplo. Se závistí jsem pohlížel na otevřený krb  a srovnával jej s malými kamny v našem domečku v Praze. Spaliny odcházely do komínu hned nad ohništěm, což byl vynikající vynález, jelikož se saze a prach nehromadily uvnitř domu.

			Přisedl jsem na volnou kulatinu k nevelkému dřevěnému stolu a prohlížel si přítomné muže. Jednalo se o zhruba stejně staré mohutné chlapy, jako byl můj děd. Všichni se mračili, děd Radim nejvíc. Podivil jsem se tomu velice, ale vlídného slova pro mne nenašel, ani na rodinu se nezeptal a jen stroze mě uvědomil o mé situaci v hradišti.

			„Nebuď na obtíž,“ pravil, ještě než jsem se zakousl do chleba, načež jsem se opravdu cítil jako cizinec.

			„Svaromil na tebe dohlédne. Musíš se zapojit do života tady, naučit se pracovat. Je mi jasné, že v Praze tě práci nenaučili.“

			Nechápal jsem, proč je tak útočný, však sám dříve v Praze pobýval. Zdálo se, že neuznává profesi mého otce, písařství, jako užitečnou, to aspoň maminka několikrát naznačila. Svaromil na mě netrpělivě kývl, bylo vidět, že ani on z poručnictví nemá přílišnou radost.

			„Budu se snažit být užitečný,“ řekl jsem, když jsem ty urážky skousl.

			„Dobrá. Moc se neuvidíme. Mám spoustu práce, hodně i mimo hradiště. Když budeš něco potřebovat, řekni Svaromilovi. Ta žena,“ mávl opovržlivě směrem, kde tušil Serenu, „to tu nebude mít jednoduché. Lépe by bylo poslat ji zpět do Prahy nebo… kamkoliv.“

			„Serena je věrná a dobrá žena,“ zastal jsem se Arabky.

			„Pokud ji tu nebudeš chtít, může samozřejmě odjet od Prahy, ale teprve až budeme zpraveni o tom, jak – jak dopadli moji rodiče.“ Zachytil jsem jeho pohled, abych viděl, jak zareaguje na nebezpečí, které hrozí jeho dceři.

			„Na druhou stranu, jakmile nebezpečí pomine, vrátím se domů rád také.“

			„Jistě. Najez se, jistě ti po včerejší cestě vyhládlo. Svaromil tě provede po vesnici. Já již musím odjet.“

			Aniž se se mnou loučili, zvedli se muži ze svých stolic a opustili  mě. Neostýchal jsem se ničeho a vzal jsem si z ohniště kus masa a ze stolu chléb. Hltal jsem. Mezitím jsem si prohlížel příbytek svého děda. Velký dům o několika rozlehlých místnostech, několik pomalovaných truhlic, zbraně, dokonce pěkné kovové nádobí. Hradiště si zřejmě vedlo dobře. Zajímalo mě, z čeho pramenil tento blahobyt.

			Věděl jsem, že dědeček dostal dvorec od Přemyslovců za své služby knížeti Vratislavovi, kněžně Drahomíře a jejímu synovi Václavovi, ale také jsem tušil, že jej obdržel ve chvíli, kdy jej potřebovali z knížecího dvorce urychleně dostat pryč. Možná to tedy nebyla ani tak odměna, jako spíše možnost se bezpečně vzdálit.

			Když jsem dojedl a napil se piva, které mi tam nechali v hliněném džbánu, hodil jsem si přes ramena kabát a vyšel do vesnice. Slunce jemně prosvítalo za mraky a mírně mě oslepovalo. Když jsem přivykl jeho paprskům, rozhlédl jsem se kolem. Vesnice byla plná života. Všude skotačily děti nebo pobíhala zvířata. Ovce a kozy se hemžily mezi budovami a za nimi v závěsu pobíhaly dětské postavy s proutky. Kolem nich štěkali a dohlíželi psi. Překvapilo mě, jak je vesnice rozlehlá. Nějaký čas jsem se proplétal mezi domky a na konec sídliště k východnímu dřevěnému plotu jsem došel až po dlouhé chvíli. Tam byla velká, z klád sbitá brána, u které hlídali dva výrostci.

			„Dobrý den,“ pozdravil jsem je. Byli to první lidé, kteří mi věnovali pozornost. Jinak všichni někam spěchali nebo měli něco na práci.

			„Ať tě provází Svarožic,“ odvětil starší z nich, vysoký, s mohutnou holí v ruce. „Tys Radimův vnuk, je to tak?“

			„Ano, jsem také Radim.“

			„Já jsem Věromír a tohle můj bratr Pešek, jsme tu na stráži.“

			Obdivně jsem pochválil mohutnou ohradu a zeptal se, jak je osada chráněna z jiných stran. Věromír svěřil hlídku svému mladšímu bratru a uvolil se, že mě provede vesnicí. Byl jsem tomu rád, neboť dědův druh Svaromil nebyl nikde v dohledu a ani jeho ochotou mě provázet jsem si nebyl příliš jist. Vydali jsme se tedy s Věromírem na obhlídku hradiště. Rozhodl, že půjdeme kolem opevnění a obejdeme  tím pádem postupně celou osadu.

			Poděkoval jsem za vstřícnost a s chutí vyrazil za ním. Jaká to byla úleva, najít člověka, kterému jsem nebyl na obtíž. Dědečkova slova mě dosud mrzela, obzvláště s přihlédnutím k tomu, že moji rodiče jsou ve velkém nebezpečí, pokud ještě vůbec žijí. Na to jsem ale myslet nechtěl, věnoval jsem se tedy raději prohlídce obce.

		

	
		
			 3. kapitola 
VESNIČANÉ 

			Z počátku jsme s Věromírem kráčeli sami, během krátké doby se k nám ale začali přidávat různí průvodci, většinou děti. Ranní rosa nám umokřila bosé nohy, ale podzimní sluníčko nás naopak hřálo do prsou. Šli jsme kolem východního plotu až k jižní hranici osady, kde byl podél řeky vytvořený hliněný val, zpevněný velkými kládami. Děcka šplhala po valu a rozhlížela se do daleka proti proudu řeky. Napodobil jsem je, abych obhlédl zdejší kraj. Zaclonil jsem si oči proti slunci a spočinul pohledem na zářivé hladině a okolních lesích. Všude panoval poklid. Mohutné skály lemovaly břeh řeky ve směru toku, proti proudu jsem viděl lužní háje a nivy. Všiml jsem si, že každý domek má svou malou zahrádku, kde si pěstují zeleninu a bylinky, ale na okraji hradiště byla větší, zřejmě společně obdělávaná pole s obilím. Otočil jsem se, abych obhlédl z vyvýšené pozice okolí hradiště směrem na sever. Na úpatí kopce jsem zahlédl kance.

			„Věromíre, támhle je kanec!“ zvolal jsem v bojovném rozrušení.

			Věromír se zasmál a navrhl, že bychom mohli někdy vyrazit na lov. Nadšeně jsem souhlasil.

			Podél řeky jsme šli po malých krůčcích, neboť nás každou chvíli někdo zastavoval a zpovídal mě. Chtěli vědět, co se děje za hradbami jejich osady, kterou, jak se zdálo, mnozí vůbec neopouštěli. Uvnitř těchto hranic byl celý jejich svět. Věřili, že v lesích za ohradou žijí zlí démoni, což bych měl jako vzdělaný člověk prý vědět, a dostat se do křížku s démonem, to je boj o život.

			Ačkoliv jsem byl vychováván více méně jako křesťan, znal jsem naše prastará slovanská božstva dobře. Lidé zde si byli naprosto jisti tím, že bůh lesa na ně právě teď kouká, a kdo se mu znelíbí, bude zatracen.

			
			

			„A co když je někdo doopravdy prokletý? Dá se proti tomu něco dělat?“ zajímal jsem se a obtížně zakrýval úsměv.

			Postarší muž jménem Olmer, zřejmě zběhlý v oboru přírodních božstev, mi zaujatě vysvětlil, že proti kouzlům je třeba použít zase kouzla, tedy magické bylinky, zaříkávání nebo očištění ohněm. Na bylinky mají naštěstí v osadě velkou odbornici. Je to prý stará Omenda, naprosto spolehlivá čarodějnice, znalá vší přírodní magie. Už nějakou dobu zaučuje Vesnu, kovářovu dceru, aby její umění převzala a starala se o vesničany v časech příštích.

			„Vesna,“ rozprávěl starý šaman Olmer o mladé čarodějné učnici, „když se sotva naučila chodit, ukázala všem, co v ní vězí. Matka tady Věromíra se rozstonala, neboť urazila zimní vílu Marciánu.“

			„Urazila čím?“ ptal jsem se.

			„Vyšla si po zamrzlé řece. Pyšně se procházela po ledu, až jej pod ní Marciána protrhla. Báli jsme se, že z nachlazení zemře,“ vzpomínal Olmer, „ale maličká Vesna, když viděla tu nemocnou ženu, doťapala na jižní hradby osady – šli jste před chvílí kolem, je tam takový pomníček –, pod sněhem natrhala jakési byliny a donesla je staré Omendě. Po čaji z těch bylinek se žena zázračně uzdravila. O tom, že je Vesna čarodějčinou následnicí, nebylo pochyb.“

			Brzy jsem pochopil, že každý z vesnice má své místo v řádu věcí. Protože byl čas sklizně, spousta vesničanů pracovala na políčku na břehu. Tam klasy zlátly pod přímým sluncem. Když jsme došli blíže, lidé rádi nechali obilí obilím a vyptávali se. Starší se zajímali, kdo je zrovna knížetem a jestli na nás někdo nechystá nájezdy. Udivilo mě, jak málo věděli o tom, co se děje v Praze. Mnozí slyšeli o Václavovi, Ludmile a Drahomíře, ale nevěděli, že Boleslav má již děti, a vůbec neměli ponětí o mnohých věcech, které se v naší zemi děly. O sporech s křesťanskými vládci říše, o snaze získat relikvie svatých kvůli vyšší vážnosti pražské kaple svatého Víta. Nikdy neslyšeli o svatém Vítu, pletli si jej se Svantovítem, slovanským pohanským bohem. Překvapilo mě to a umínil jsem si, že dědečkovi vyčiním, v jaké ne znalosti tu žijí.

			Věděl jsem dobře, že děd Radim patřil mezi vzdělance, kteří pomáhali knížeti Vratislavovi i jeho ženě Drahomíře v politických záměrech. A že až poté, co se Václav dostal k moci, bylo dědečkovi uděleno ke správě toto hradiště a jeho služeb již nebylo v Praze zapotřebí. Pravděpodobně zanevřel na Přemyslovce, ale nebyl důvod, aby nechával svůj lid v nevědomosti a modloslužebnictví. Došli jsme k západní bráně u řeky, skrze kterou jsme včera se Serenou poprvé vstoupili do osady. Za ní byla široká pláž, na níž seděla či postávala celá řada rybářů. Mnozí další rybolovci pluli na vorech po vodě a chytali ryby pomocí oštěpů a vrší. Byl na tu armádu krásný pohled. Každou chvíli někdo volal a chlubil se, jaký má úlovek. Staří i mladí se předháněli, kdo má větší štěstí. Spousta chlapců nosila sítě s obřími kapry, jesetery a candáty. Jeden malý klučík táhl v síti sumce, ani jej nedovedl unést. Měl ohromnou radost.

			„Ryby! Dneska budou večer ryby!“ volaly děti.

			Věromír mi vysvětlil, že dnešní den je oslava rybího bůžka Knírka. Byl vyobrazen na totemu na břehu řeky. Měl rybí oči, sumčí fousky a zuby ze štiky. Dnes lidem dopřál velké úlovky, a proto musel být oslaven.

			„Ryby jíme často,“ řekl Věromír, „vozíme je i do jiných osad, které nejsou u řeky. Získáváme za ně nástroje a kůže.“

			Pochopil jsem, že ryb, obilí, jablek či mléka mají hodně, ale těžko se dostávají ke kůžím, železu nebo k plátnu. Výměnný obchod proto pro ně byl velmi důležitý.

			Zavedli mě k hlavnímu obchodníkovi osady, mohutnému Hněvmírovi. Měl pěknou roubenou chalupu, větší než běžné zemnice, postavenou do výšky a ozdobenou cizokrajnými předměty. Bylo poznat, že jde o muže, který se stýká s cizími světy. Rozpoznal jsem artefakty různých slovanských kmenů, předměty z Moravy, některá výzdoba obsahovala motivy až z daleké Rusi. Nabídl mi dokonce čaj dovezený do Prahy arabskými kupci! Přijal jsem rád a obdivoval krásnou  vůni toho nápoje. Uklonil se mi a začal vyprávět. Často kladl otázky a sám si na ně vzápětí odpovídal, vystačil si při vyprávění sám. Usmál jsem se pro sebe, takoví jsou obchodníci.

			„No to je nádhera pohovořit si s člověkem z velkého světa. To víš, Radime, tihle lidé žijí uvnitř hradeb vesnice a nevědí, co je svět. Netuší, že na východní straně se buduje veliká slovanská říše ruská, že na západě chce řídit svět křesťanská říše římská. Já jim to vyprávím, co na cestách vidím, ale to je, jako kdybych mluvil do vrby, oni mně stejně neporozumí. Ty víš, co starostí měl Václav s císařem, měl co dělat, abychom v očích Germánů vypadali jako křesťané, a přitom aby bylo jasné, že jsme dost silní na to, abychom v případě sporu byli důstojným soupeřem.“

			Kýval jsem, i když jsem do státnických činů Václavových zapojen nikdy nebyl, jen jsem od otce slýchal, co pro knížete sepisoval za dopisy nebo zprávy. Byl jsem rád, že si mám s kým popovídat o svém světě pražském. Ach, kde je tomu životu konec. Snad to dobře skončí a já se budu moci brzy vrátit domů. Zastesklo se mi a upadl jsem na chvíli do svých myšlenek. Pití čaje mě příjemně ukolébalo, takže na pokračování prohlídky hradiště došlo až mnohem později. To už byl Věromír poněkud nervózní a strachoval se, abychom stihli rybí hody.

			Poděkoval jsem mu za doprovod a svolil, že si zbytek vesnice prohlédnu bez průvodce. Ubezpečil se, že se zúčastním rybí hostiny, a zmizel za prvním domkem. Osaměl jsem, neboť i všechny děti, které dosud šly s námi, odkvačily kamsi zpátky k řece, kde probíhaly přípravy na rybí svátek. Pokračoval jsem v procházce směrem ke kopci na severní straně, na jehož úpatí doutnal oheň. Když jsem přišel blíž, pochopil jsem, že se zde nachází pohanská svatyně. Jakýsi březový hájek obklopoval kamenný oltář, na kterém leželo plno druhů obětin, nejvíce rybích. Kolem pobíhal malý mužík v podivném oblečení a s maskou na hlavě. Vypadal spíše jako démon než kněz. Vzpomínal jsem, že mi matka o rituálech vyprávěla, ale z dětství jsem si je nepamatoval. Znal jsem jen křesťanské pokojné modlitby a obětiny  spíše na talíři.

			Vedle oltáře hořelo kolo menších ohýnků, které mužík udržoval. U každého plamene stál navíc malý totem s vyobrazením boha, kterému se dary udělovaly. Bylo zřejmé, že o Ježíši Kristu tu nic nevědí.

			„Přeji dobrý den,“ pozdravil jsem mužíka, ale ten jako by byl mimo sebe a nevěnoval mi pozornost. Tancoval kolem ohňů a cosi mumlal.

			„Provádí zaříkávání před dnešní slavností,“ ozval se za mnou Olmer, zdejší šaman. „Je to můj učedník, Vincek. Je pečlivý, ale nemá ještě přístup k bohům a k mrtvým předkům. Zatím k němu nemluví.“

			„A k tobě mluví?“ podivil jsem se.

			„Jistě,“ usmál se Olmer. „Jak jinak bychom tu zvládli přežít, co myslíš?“ naparoval se hrdě.

			„A co prorokují předkové pro dnešní noc?“

			„Oslavu rybího božstva do zemdlení,“ smál se a poplácal mě bodře po zádech. Poté si mě přestal všímat a pomáhal svému učedníkovi v přípravě rybích artefaktů.

			Když jsem se vracel do dědova domu, přesvědčil jsem se, že jeho kamenné sídlo je mezi malými zemnicemi a roubenými chaloupkami opravdu výjimkou. Pokud někdo potřeboval dílničku, jako třeba kovář nebo řezbář, měl z klád sbitý přístřešek vedle chatrče. Další stříšky ukrývaly v zemi vykopané sýpky na obilí nebo jámy na sušené maso.

			Ani na dědečkově obydlí však nebyl k vidění kříž nebo jiné symboly křesťanství. Rozhodl jsem se s ním o tom promluvit. Vstoupil jsem dovnitř a snažil se přivyknout šeru. Budova měla jen malá okna, aby odsud neutíkalo teplo. Z hlavní síně jsem cítil vůni pečených placek. Vešel jsem a usmál se na dědečka, který hlasitě rozprávěl se Svaromilem.

			„Dobrý den, dědečku,“ pozdravil jsem. „I tobě, Svaromile.“

			Svaromil jen zvedl obočí, ale děda Radim zamračil své vrásčité čelo a spustil na mě.

			„Kde se touláš celý den? Místo abys mě poslechl a hledal si uplat nění, zdržuješ od práce i ostatní. Já vím, že vám v Praze práce moc nevoní, ale tady si budeš muset zvyknout, synku.“

			Nezmohl jsem se na slovo, jen jsem pootevřel ústa.

			Děda pokračoval ve spílání.

			„Ta tvoje ženština bude bydlet s našimi ženskými. Chůvu už nepotřebuješ, už jsi dost velký. Žádný tu nemá chůvu. Smáli by se ti.“

			„Seznamoval jsem se s vesnicí…“ zkusil jsem to po dobrém, ale děd si nedal říct.

			„Já vím. Slyšel jsem, že jsi trávil svůj čas se zaříkávači a u Hněvmírovy chýše. Chápu, že popíjet vzácné nápoje a poslouchat pohádky o cizích krajích by tě asi bavilo víc, ale tady budeš muset přiložit i ruku k dílu.“

			Bylo mi smutno a zároveň jsem byl nahněvaný. Nerozuměl jsem tomu, proč mě děd nemá rád. Začínalo mi dávat smysl, že jsme se příliš nestýkali. Matka vždycky říkala, že jí zazlíval, že si vzala písaře, a ne pořádného mužského.

			„Co mám tedy dělat?“ zeptal jsem se pouze, protože jsem se nechtěl hádat.

			Děd mávl rukou. „Dneska nic. Dneska máme rybí hody. Ale ráno ať jsi nastoupený. Všude je plno práce. Sbíráme klasy, dozrávají jablka, sušíme ryby na zimu.“

			„Rozumím,“ řekl jsem stroze a otočil se k odchodu.

			„Máš tu připravené jídlo.“

			„Nemám hlad,“ řekl jsem jen a odešel ven z domu.

			Nebyla to tak docela pravda. Břicho mi kručelo, ale chuť jsem neměl pražádnou. Už mi došlo, že s dědečkem dobrý vztah mít nebudu. No co, zítra udělám, co mi nakážou. Ale dnes jsou rybí oslavy a tam určitě bude možnost se najíst do sytosti.

			Udělal jsem pár kroků směrem ke středu vesnice, kde jsem tušil srocení lidu, když mě chytila za ruku jakási pošramocená a špinavá osoba. Byla to Serena, kulila na mě oči a tahala mě neustále za ruce.

			„Pane Radime, kde jsi celý den? Musíme odsud zmizet, a to co  nejdříve. Ty ženy mě šidí, nutily mě vařit a šít, až jsem si ruce rozpíchala.“

			Mávala na mě svými dlaněmi, ale žádné zranění jsem nezahlédl.

			„Pane Radime, pojeďme do Prahy, žádný Boleslav nebude tak krutý jako ty ženy tady, moc tě prosím.“

			Vzal jsem Serenu za ruce a řekl jsem tak vlídně, jak to šlo: „Nemůžeme odjet, Sereno. Budeme tady teď žít. Musíš se s těmi lidmi spřátelit. Ani mně tu není lehko. Stýská se mi po rodičích. Ale věřím, že již brzy pro nás pošlou a že se vrátíme domů. Teď musíš být statečná.“

			Zda jsem to říkal více jí, nebo sobě, dnes už nevím. Ale vycítila z mého hlasu, jak mi bylo. Přestala hořekovat, když viděla, že je mi úzko, a mateřský cit převážil nad naříkáním.

			„To bude v pořádku, miláčku,“ řekla, změnila tón hlasu a pohladila mě po tváři. „Pojď, viděla jsem, že ryby už se pečou. Voní tak, že jsem na ně dostala velkou chuť. Pojď rychle, dáme si maso a chléb.“

			Usmál jsem se, když jsem viděl, jak ve svém chování obrátila. Vzal jsem ji za ruku a vyrazili jsme do středu hradiště, kde byl veliký plácek pro všelijaká setkání a oslavy, jako byla ta dnešní.

			Po celém prostranství plála celá řada ohnišť, na kterých se točily ryby. Nad některými ohni byly na dřevěných podstavách chytře umístěny kamenné plotny, jež zespod olizovaly plameny, a na nich se pekly další a další ryby. Vesničané se předháněli, kdo umí lépe rybinu dochutit. Většina používala kopr v kombinaci s česnekem a cibulí. Každý z nich měl ale jinou tajnou recepturu s bylinkami, které si pěstovali na malých zahrádkách u svých domků. Volali na sebe a pobíhali k druhému, aby stihli ochutnat všechny možné pokrmy. Přílohou k rybám byly čerstvé chlebové placky se sýrem.

			Museli jsme se Serenou uznat, že takové dobroty jsme už dlouho nejedli. Někteří pyšně nabízeli i zvláštní pochoutky, jako byli raci nebo škeble. Ti, kteří na Hněvmírovi vyloudili solné kostky až ze solných dolů v horách na jihu, jež dovezl z doudlebského trhu, měli  obzvláště mnoho zájemců o ochutnávku.

			Moje arabská chůva Serena pocházela z rybářského kraje kolem jezera Quaraoun, takže o rybách věděla tisíc věcí. Při pohledu na to hemžení se jí zablýsklo v očích, pustila mou ruku a začala něco radit jakési skupince lidí, kteří se snažili vykostit candáta. S uspokojením jsem viděl, že osadníci její zručnost oceňují a že ji začali zvát další a další kuchaříci, aby jim pomohla s přípravou pokrmů.

			Serena tedy nebude na obtíž. Umí být užitečná, nakrmí zdejší lidi, může je něco naučit. Ale co já? Když jsem měl plný břich a vína dost, usedl jsem mezi partu človíčků pod padesátiletý buk.

			Vesničané popíjeli medovinu a zpívali a tančili. Mnozí si postupně nasazovali masky a hráli si na různé bůžky a démony. Děti měly vesměs masky boha Knírka – na očích škrabošky z listů nebo hadříků a čapku, na které byla do výšky vytvořena ploutev z větví.

			Seděl jsem sám pod bukem. Před očima mi vířil tento pohanský mumraj a bylo mi těžko v břiše i na mysli. Má děd pravdu? Jsem tady k ničemu? Umínil jsem si, že hned ráno se nabídnu Svaromilovi a udělám nějakou práci. To by tak hrálo, aby mě starý Radim obviňoval z darmožroutství. Zavřel jsem oči a najednou byl zase v Praze, v kapli svatého Víta, kterou nechal kníže Václav postavit jako naši křesťanskou svatyni. Její kamenné zdivo chladilo i v létě a bylo v ní takové zvláštní ticho. Ticho, při kterém se člověk cítil v bezpečí a součástí něčeho zvláštního – něčeho tichého, klidného a známého…

			Plný odhodlání jsem usnul pod korunou mohutného stromu a probudil se až ráno.

		

	

 4. kapitola 

MÉ NEÚSPĚCHY 

Třásla mnou zima a taky jakýsi malý klučík s tvářemi ušpiněnými od hlíny a s rozcuchanými pačesy. Zatahal mě za vlasy a nevybíravě mě propleskl. Když jsem procitl a věnoval mu uražený pohled, vykulil vystrašeně oči a odběhl. Asi nečekal, že se proberu tak rychle.

Chvíli jsem tápal, jak to včera dopadlo. Všiml jsem si, že kluk zaběhl do domku poblíž, odkud mě sledovala jakási žena. Asi se bála, že jim umrznu před domem, tak mě nechala vzbudit. Tak chladno sice nebylo, ale byl jsem jí za starost vděčný. Kde je Serena, když ji člověk potřebuje? Bylo mi divné, že jsem pod stromem zůstal sám. Všichni ostatní se v průběhu noci asi sami odplazili do svých domků nebo je tam odnesli jejich rodinní příslušníci.

Postavil jsem se. Těžkost, která mne včera položila pod starý buk, byla pryč a já se kupodivu cítil svěží a plný síly. Vděčně jsem kývl na ženu, ale ona poplašeně zaběhla do domku. Nějaký čas jsem se protahoval. Chlapec za chvilku vylezl z úkrytu a nejistě se přibližoval s rukama za zády. Povzbudivě jsem na něj zamával. Dodal si odvahy a přiběhl blíž. Měl v rukou chleba s máslem a teplé kozí mléko. Chtěl jsem ho obejmout.

„Děkuju!“

Dal mi snídani a pelášil za mámou.

Bylo brzké ráno a slunce sotva prosvítalo mezi mraky na oblačném nebi. Došoural jsem se na severní stranu vesnice, kde jsem včera zahlédl potok lemující úpatí kopce, který střežil sever hradiště. Potok zřejmě pramenil někde výše na kopečku a tady na kraji hradiště měnil směr a stékal na západ do řeky. Umyl jsem si obličej ledovou vodou a nabral jsem svěží ranní vzduch do hrudi. Vesnice byla ještě tichá, většina lidí dospávala včerejší oslavy. Pár děcek se kdesi mezi domky smálo a skotačilo se zvířaty, z několika stavení se již linul dým, jak se zatápělo, ale jinak byl všude poklid.

Vykročil jsem k hlavní budově, kde měl obydlí stařešina této obce, můj dědeček. Vešel jsem plný odhodlání a nachytal jakousi ženu, jak se plíží ze zadní komůrky, která patrně patřila mému dědovi. Pokývl jsem na pozdrav, ale ona se jen zarděla a zmizela v ranní mlze. Ty, Radime, nejsi na to trochu starý?

Nakoukl jsem do zasedací místnosti a uviděl Svaromila, jak chrní v sedě opřený o dřevěný stůl tak, jak mu večer došla síla udržet bdění. V krbu doutnal oheň a na roštu bylo pár kusů spáleného masa. V duchu jsem ještě jednou poděkoval milé ženě za dobrou snídani a umínil jsem si, že jí to nějak oplatím. Napadlo mě, že je správný čas, abychom si se Svaromilem vyjasnili pozice, a nevybíravě jsem do něj začal strkat.

„Svaromile, vstáváme. Dej mi nějakou práci. Abychom nepromeškali den.“

Nevím, kde vzal Svaromil své jméno, protože kromě medvědího zabručení, ze kterého mě mrazilo, neutrousil ani slovo a jen mě zpražil svýma černýma očima. Instinktivně jsem ucouvl. Vstávat se mu nechtělo, ale pochopil, že ho vyzývám na souboj po včerejším kázání, kterého se mi i kvůli němu dostalo. Prudce vstal a nehlasně vyšel z domu. Následoval jsem jej k plácku nedaleko brány ve východním dřevěném plotu. Sem na travnaté místo zřejmě z lesa tahali stromy a z nich osekávali větve a štípali je na polínka. Svaromil obhlédl stromky ležící na hromadě u plotu, ukázal na sekyrku ukrytou před deštěm v přístřešku poblíž a vypařil se jako duch. No co, sekat dříví dovedu, pokrčil jsem rameny a vzal sekyru do ruky. Byla docela těžká, topůrko měla mohutné a vlastní kov sám vážil co kláda. Ohlédl jsem se, jestli někde nebude nástroj přiměřenější mé síle, ale bohužel. Tak dobrá, Svaromile, chceš mě přimět k pláči těžkou sekyrkou?

Přitáhl jsem si menší stromek, který zde zřejmě už pár dní ležel, a připravil si jej na špalek k prvnímu osekání. Chytil jsem sekyru oběma rukama, zdvihl ji nad hlavu a rozmáchl se. Podcenil jsem ale bohužel skutečnou váhu nástroje, a můj pohyb sice přesekl požadovanou větev, ale nezastavil se o ni a pokračoval dále směrem k mé noze.

„Auu!“ zavyl jsem a byl rád, že jsem zůstal v celku. Krev mi ale tekla. Sekyru jsem zahodil a padl do trávy. Držel jsem se za nohu a byl připraven vykrvácet. Neudělám dědečkovi radost tím, že bych uznal svou neschopnost. To koneckonců bylo jistě Svaromilovým cílem, když mě sem zavedl jako na porážku. Nu dobrá, skončím jako moula, co neumí štípat dříví.

K mému neštěstí mě od brány pozorovali dva malí chlapci, kteří přinesli snídani svým starším sourozencům. Když slyšeli mé vytí, přiběhli ke mně.

„Nic se neděje, zmizte!“ křikl jsem a oni kupodivu opravdu odběhli, což mě překvapilo. Chvíli jsem litoval, že jsem je odehnal, mohli mi alespoň podat vodu nebo si zapamatovat vzkaz pro mé rodiče, aby se dozvěděli, že smrt, před kterou mě zde chtěli schovat, si mě stejně našla.

Po chvíli se však kluci vrátili a s nimi v závěsu běžela i jakási dívka. Měla dlouhé plavé vlasy, modré oči a plné rudé rty. To všechno jsem zahlédl ve zlomku okamžiku, zatímco se ke mně beze slova sklonila a já viděl, že má v ruce jakési listy a kožené váčky.

Sykl jsem bolestí, když mi sáhla na zranění, ale podívala se na mě tak, že jsem zbylé vzdechy polkl a už neprotestoval. Očima jsem visel na jejích vlasech, a přestože mě noha bolela, její vůně mě opájela a mírnila mé trápení.

„Bude v pořádku, Vesno?“ zeptal se jeden z těch hošíků.

Vesna, pochopil jsem. Zázračná léčitelka, co od malička dokázala uzdravovat. Byla na dívku celkem velká, rozhodně ne hubená. Ale krásná, to ano. A její dotek jako dotek letního vánku. Očistila mi ránu, posypala mi holeň jakýmisi rozdrcenými bylinkami z váčků, které přinesla, a obalila místo seknutí pomocí těch velkých listů. Popravdě jsem vůbec netušil, z jaké rostliny ty listy byly, ačkoliv jsem si čas to prohlížel svitky s obrázky různých bylin. Nohu mi potom Vesna obvázala čistou látkou, utáhla uzel a já vnímal úlevu. Cítil jsem se vinen. Nezasloužil jsem si takovou péči, ale věděl jsem, že by to ta víla udělala pro kohokoliv.

„Děkuji,“ řekl jsem a vstal, aby viděla, že nejsem žádný mrzák.

Sklopila hlavu a odběhla kamsi mezi domy. Chtěl jsem běžet za ní, ale noha mě zradila. Padl jsem obličejem do kůry.

„Jdi si radši lehnout,“ utahovali si ze mě kluci, a to už se sem sbíhali další osadníci.

„Vy v Praze netopíte? Pálíte rovnou celé stromy, co? Na sekání tam máte otroky, že?“

Polykal jsem ty urážky, a když se mezi lid vmísil i Svaromil a hlubokým pohledem mi dal za vyučenou, vzmohl jsem se na přehlížení davu a šel za ním.

„Svaromile, ta sekyra je na mě těžká, ale dej mi jinou práci a uvidíš, že to zvládnu.“

„Tak pojď,“ zabručel a odvedl mě pryč od hloučku, který se ještě dlouho bavil na můj účet.

To už byl bílý den a hradiště hučelo jako včelí úl. Lidé vyráželi do svých zaměstnání. Někdo do lesa na dřevo, jiní na pole, mnozí na řeku lovit ryby, někteří stavěli nové domky nebo opravovali staré. Děti hnaly zvířata na travnaté úpatí kopce na severu. Olmer s Vinckem zapalovali ve svatyni březového hájku ohně, nočním větrem zhašené.

Svaromil mě odvedl k západní straně, kousek od místa, kde dřevěný plot končil u břehu řeky. Tam byl sad. Popadli jsme dech a mne očarovaly ovocné stromy, na kterých právě dozrávala jablka.

„Mám sesbírat ta jablka?“

„Nechceš si jít raději lehnout?“ ukázal na mou poraněnou nohu a posměšně se zazubil.

„Ne. Budu pracovat,“ trval jsem na svém, ačkoliv pár dní bych s tou nohou odpočívat dovedl.



Svaromil mi beze slova ukázal na obrovské pletené koše, které byly schované v přístřešku nejblíže sadu. Kývl, otočil se a zmizel. Asi očekával, že teď už se pádem ze stromu dočista zabiju. Dobře. Jablka očesat dovedu. A až všichni ti posměváčkové uvidí plné koše krásných jablek, ještě rádi uznají, že umím vzít za práci.

Přitáhl jsem jeden z velkých košů pod první jabloň a zatřásl. Pár jablek spadlo do trávy a já je vděčně sebral. Vzhlédl jsem k šedavému nebi a jednou rukou objal urostlý strom. V ráně na noze mi neustále škubalo, což jsem přisuzoval léčivým stahovacím účinkům bylinek, jež mi tam přiložila Vesna. Přesto jsem se odhodlal a vyšplhal do koruny.

Byl odsud pěkný rozhled. Utrhl jsem jedno z jablek a zakousl se do něj. Chutnalo jako med. Stál jsem rozkročený na dvou větvích a opřený o hlavní kmen. Pozoroval jsem, jak po kopci zvedajícím se na severní straně šplhají kozy. Nebylo jasné, jestli jsou divoké, nebo ochočené.

Do jabloňového sadu přiběhla parta několika dětiček. Zahlédly mě a začaly žadonit, abych jim hodil jablko. Prosily a prosily, až se mi jich zželelo. Chtěl jsem začít trhat na největší haluzi, tam, kde jsem zahlédl ta nejkrásnější, ale ve chvíli, kdy jsem se chystal přehoupnout z jedné větve na druhou, podlomila se mi zraněná noha a já spadl jako shnilé jablko na zem. Při pádu jsem narazil do několika větví, takže jsem se sedřel a narazil si záda. Tak tak, že jsem nepadl na nízkou kamennou zídku, která jablečný sad ohraničovala.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Pět klíčů k Blaníku.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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